
AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 
IN LANGUAGE ONLY 

SLOVENIAN MORNING 
DAILY NEWSPAPER 

LETO XLII. — VOL. XL1I CLEVELAND, OHIO, FRIDAY MORNING, JUNE 30, 1939 

Predsednik Roosevelt je skoro gotov, da dobi 
I ponovno predsedniško nominacijo v letu 1940 

itka med mestno vlado in družbo cestne 
eleznice se je pričela. Posledice čutijo ljudje 

Sinoči se je ko blisk 
raznesla po n a s e 1 b i n i 
vest, da je naglorna pre-
minil naš spurdtlnik Louis 
J. Pire, zadet od možgan-
ske kapi. Ves dan se je 
počutil n e k a m slabo, za-
to je šel popoldne domov 
in v posteljo, k je r je za 
večno zaspal. Čas pogre-
ba in d rugo priobčimo 
jutri . 

Francija se boji 25, obletnice umora 
avstrijskega prestolonaslednika v Sarajevu tedsednik trdi, da bo Wall Street zopet 

»bil kontrolo nad denarjem, ako se 
emu odvzame denarna kontrola 

Paris, 29. junija. N e n a d e n 
strah se je priplazil do francoske-
ga naroda in vlade, ko so se vče-
ra j spomnili 25-obletnice umora 
avstrijskega prestolonaslednika, 
kar je imelo za posledico sveto-
vno vojno. 

Francoski ministerski predsed-
nik Daladier je včeraj odgodil 
francoski parlament potem ko je 
parlamentu dal svarilo, da se 
Francija nahaja v najbolj resnih 
časih, kar jih je doživela tekom 
zadnjih 25 let. 

Skoro tri milijone francoskih 
vojakov se nahaja danes pod oro-
žjem in vsak dan se pričakuje 

Justični odsek kongresa je sprejel zelo dra-
stično odredbo proti tujezemcem v Ameriki 

Washington, 29. junija. Justi- kvariti disciplino ali moralo ame-
čni oddelek poslanske zbornice riške armade ali mornarice, 
kongresa je ugodno priporočil Deportirani bodo vsi tujezem-
predlog kongresmana Smitha, ki ci, ki so postali javno breme v 
je eden najbolj drastičnih pred- Ameriki, ali ki so bili spoznani 
logov, kar jih je bilo kdaj vlože- krivim nemoralnosti ali da so 
nih v narodni zbornici glede tu- imeli s seboj orožje ali da so kr-
jezemcev. j šili postave glede ra£>e narkoti-

Predlog pravi, da se mora de- čnih sredstev, 
portirati vsakega tujezemca, ki Nadalje pravi predlog, da čla-
priporoča, da se spremeni seda- ni komunistične stranke so lahko 
nji sistem vlade ali pa vsakega vsak čas deportirani brez ozira, 
tujezemca, ki je na sodni j i spo- če so danes komunisti ali ne. To 
znan krivim kakega zločina. se je naredilo iz razloga, ker je 

Pričakuje se, da bo predlog najvišja sodnija svoječasno raz-
gotovo sprejet. Kongresman Cel- sodila, cfra tujezemec ni podvržen 
ler iz države New York je na- deportaciji, ako je bil svoječasno 
znanil včeraj tekom zasedanja, komunist. Sedaj bo podvržen de-
da bo predlogu nasprotoval z vse- portaciji, ako bo Smithov pred-
mi silami, toda njegovo prizade- log sprejet, 
vanje bo zaman. Končno pravi predlog, da 

Predlog je tako ustvarjen, da predno je tujezemec deportiran, 
v bodoče ne bo mogel dospeti no- da je lahko obsojen v ječo za de-
ben tujezemec iz Rusije v Ame- set let in mora plačati $10,000 ka-
riko. Nadalje predpisuje visoke zni. Oblasti bodo zahtevale tudi 
kazni za vse one, ki skušajo po- odtise prstov od tujezemcev. 

Draga kava 
Mesto lastuje takozvani Wild-

wood park, kjer je oddalo razne 
koncesije nekemu Liebermanu. 
Ta Lieberman sedaj prodaja ka-
vo po 10 centov Skodelica. Lie-
berman je povedal, se je moral 
zavezati, da bo mestu izročal 35 
odstotkov vseh svojih dohodkov, 
torej dela mesto lep denar, Lie-
berman pa tudi. Skodelica kave 
ne velja pol centa. Mnogo ljudi 
se je pritožilo. 

Bi se še boril 
Tony Galento, katerega je za-

morski prvak v rokoborbi, Joe 
Louis, te dni dobro namlatil, ta-
ko da so mu morali zdravniki na-
rediti 23 šisov na obrazu, je izja-
vil, da še nima dovolj in bi se rad 
zopet boril z Louisom. K 

Mestna lastnina 
Councilman Lewandowski, ki je 
demokrat in vodja demokratske 
večine v mestni zbornici, je po-
zval župana Burtona, da naj me-
sto Cleveland nima ničesar več 
opraviti s "trmoglavo" družbo 
cestne železnice, pač pa naj začne 
nemudoma operirati svoj lastni 
prevozni sistem, župan Burton 
še ni odgovoril. 

V domovino 
V New Yorka sta se odpeljala 

poznana Mr. in Mrs. Gabriel 
Russ, kjer sta se vkrcala na f ran-
coski parnik Normandie, da pri-
deta pravočasno v domovino, ko 
bo n j i ju sin bral novo sv. mašo 
na Bledu. Prav srečno vožnjo in 
zdrav povratek želimo. 

DOMOVINA 
A M E R I C A N H O M E 

" • 
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Cleveland. — Mestna admini-
t acija je prišla tako daleč, da 
prekinila vse zveze z družbo 

Stne železnice in da je vodstvo 
6dnje sedaj popolnoma svobo-
do in brez vsake mestne kon-
ole. 

Mesto je imelo vse od leta 1905 
'ntrolo nad poslovanjem družbe 
stne železnice, toda pred tre-
' leti je dotična pogodba pote-
1 in tri leta so se župan in coun-
taani prekljali s kompanijo, da 
ide do nove pogodbe. 

Supan, ki ima pri tem prvo be-
ta, skoro gotovo ni storil niče-

dasi je dosti tozadevno govo-
• Tudi mestna zbornica se ni 
l'edala svoje odgovornosti na-

narodu in je pustil, da se 

stvar nepostavno nadaljuje. 
Pričakuje se sedaj, da bo pri-

šlo do večje tožbe med mestom in 
med kompanijo. Mesto bo trdilo, 
da ima še .vedno kontrolo nad 
cestno železnico, doČim kompani-
ja temu odločno nasprotuje. 

Družba cestne železnice ima 
sedaj, ko ni'več pod kontrolo me-
sta, popolno pravico, odpraviti 
takozvane t e d e n s k e vozninske 
listke, ima pravico zvišati ceno 
voznini, odpraviti ulične kare in 
jih nadomestiti zbusi. 

Da ni prišlo do poravnave med 
mestno vlado in med družbo cest-
ne železnice pa nosi prvo odgo-
vornost mestna zbornica, kjer 
cagavi councilmani ne storijo ni-
česar, da bi gledali za ljudske in-
terese. 

MR. PIRC UMRL 

l̂yde Park, 29. junija. Pred-
nik Roosevelt je poslal kon-
•Su včeraj poslanico, v kateri 
'vi, da se boji, da bo dobil 
'll Street kontrolo nad ameri-
ft dolarjem, ako se predšedni-
odvzame pravica določevati 
(Inost ameriškega dolarja, 
rjavil je, da bodo mednarodni 
kirji kontrolirali veljavo ame-
tega dolarja, in da bo nastala 
'a finančna panika, če se vla-
'čtvzame pravica glede kontro-
eriar valute. 
Wava , ki daje predsedniku 
vico, da določuje vrednost do-
la, poteče v petek ob polnoči. 
,Jmljivo je, da bi bilo mogoče, 

da bi kongres dotedaj mogel 
sprejeti točko, da se dotična po-
stava nadaljuje. 

Roosevelt je mnenja, da če se 
administraciji odvzame pravica 
uravnati vrednost dolarja, da je 
s tem narodna obramba jako pri-
zadeta, kajt i ameriški dolar ima 
največ vpliva v mednarodnih fi-
nancah. 

Kakor hitro je odvzeta tozade-
vna pravica predsedniku, pravi 
predsednik Roosevelt, tedaj sle 
bo prav gotovo zgodilo, da dobi-
jo mednarodni bankirji oblast 
določevati ceno ameriškemu do-
larju. Nastale bodo zle posledice. 

tožba cestne železnice bo 
tožila 

Cleveland. — Direktorji dru-
cestnq železnice v Clevelandu 
'rišli do prepričanja, da se je 
logoče n a d a l j e pogajati z 
!tno vlado, torej so sklenili, 

bodo obrnilina sodnijo, mi-
> da jim bo sodnija pomaga-
birektorji so na svoji seji 
>"aj tudi sklenili, da je škoda 
kega nadaljnjega truda in 
Zadevanja pobotati se z me-

ker" mesto neče slišati no-
th. kompanijskih zadev. To-
na j sodnije odločijo pod kak-
^i pogoji bo cestna železnica 
Moče prevažala potnike, koli-
be bo računalo za voznino, itd. 

Anglija se podaja ruskim 
zahtevam 

London, 29. junija. Ker se 
Nemčija v resnici pripravlja, da 
zasede mesto Gdansk in Poljski 
koridor, se je Anglija skoro po-
dala ruskim zahtevam glede skle-
nitve vojaške pogodbe. Rusija je 
zahtevala, da Anglija garantira 
v pogodbi tudi svobodo Latvije, 
Estonske in Finske. Anglija je 
prvotno odklonila, nakar Rusija 
ni hotela pogodbe podpisati. Po-
gajanja so trajala dva meseca in 
se je Anglija sedaj končno podala 
ruskim zahtevam. 

Jezerska vožnja 
"ajnik k o n g r e s m a n a Mr. 
eeneya, Mr. James Hurley, 
11 naznanja iz Washingtona, 
je kongresman Sweeney najel 
'ki parnik "Eastern States," 
ie namenjen njegovim pri ja-
vni za jezersko vožnjo. Par-
odplove dne 28. julija iz pri-

"isča na vzhodni deveti cesti 
8:45 zvečer in se vrne oko-
'°lnoči. Cena vstopnici bo sa-
60c. Na krovu bo ples in do-
igre, pa tudi pijača se bo do-

Trg za živila 
'Se tržnice v mestu bodo pri-
'iji torek zaprte. Cena pšeni-
le precej poskočila, enako tudi 

prešičjemu mesu. Cena mo-
je podražila za pet centov 

Vreči. Tudi jagnjetina je po-
bila ceni. Drugo blago se 
!l svojih starih cen. 
Nemčija je zbrala ob franco-

f ^ e j i 100,000 v o j a k o v za 
• S m e vojaške manevre. 

Na denarnem trgu 
Cene vložnim knjižicam Guar-

dian Savings and Trust banke so 
se nekoliko dvignile ta teden. 
Lepo so napredovale v vrednosti 
delnice Richman Bros. Cene del-' 
nicam mestne družbe za cestno 
železnico so pa padle. Denarni 
položaj v New Yorku je prime-
roma ugoden in delnice se proda-
jajo za dobro ceno. 

Senator Donahey 
Ohijski zvezni demokratski se-

nator Vic Donahey bo zapustil 
mesto Washington takoj prve dni 
v juliju mesecu brez ozira, če bo 
senat nadaljeval s svojimi seja-
mi. Senator Donahey je star 66 
let in ni ravno pri dobrem zdra-
vju. Svoječasno je bil senator 
Donahey trikrat governer države 
Ohio. 

Nova naseljenka 
Iz Barbertona se nam poroča, 

da je s posredovanjem potniške 
tvrdke A. Kollander Co. dospela 
iz Jugoslavije Miss Karla Pre-
mro in sicer iz šihela pri Postoj-
ni na Notranjskem. Prišla je k 
svflji sestri. Dobrodošla, Karla! 

Senatna zbornica naklo-
njena WPA projektom 
Washington, 29. junija. Senat-

na zbornica je včeraj dovolila 
$73,000,000 za WPA dela kot pa 
poslanska zbornica in je odstra-
nila razne zadržke, katere je 
sprejela poslanska zbornica kon-
gresa. Roosevelt je dobil za pri-
hodnje fiskalno leto toliko kot je 
zahteval in še nekaj več. Senat 
je sprejel^ proračun v zadnjem 
trenutku potem ko se je senatna 
zbornica nahajala v zasedanju 
nepretrgoma 14 ur. V petek ob 
polnoči se začne novo vladno fis-
kalno leto. Senatna zbornica je 
bila nenavadno darežljiva z de-
narjem včeraj. Za fa rmar je je 
dovolila $20,000,000 več kot se je 
prvotno zahtevalo, za mladinske 
organizacije $23,000,000 več in 
za prve vknjižbe na farmah deset 
milijonov dolarjev več kot se je 
pričakovalo. Edini senator, ki se 
je upiral previsokim izdatkom je 
bil senator Robert Taft , republi-
kanec iz države Ohio, toda je vse-
lej pri glasovanju ostal sam. 

Strog sodnik 
Eden najbolj strogih mestnih 

sodnikov je sodnik Joseph Artl, 
ki ima posebno na piki one avto-
mobiliste, ki povozijo otroke. Te-
kom zadnjega meseca je sodnik 
Artl odvzel 175 elevelandskim 
avtomobilistom licenco za vožnjo. 
Sodnik Artl je obenem izjavil, 
da smatra za večji zločin ako kdo 
vozi mimo ulične kare kakor pa 
če prehitro vozi. Tozadevno tudi 
naklada kazni avtomobilistom. 

Poroka 
V torek 4. julija se poročita v 

cerkvi sv. Vida Mr. August Ma-
lenšek, sin znane trgovske druži-
ne Mr. in Mrs. Anton in Mary 
Malenšek, 1217 Norwood Rd., in 
Miss Alvena Koenig, 1265 Nor-
wood Rd. Sorodniki in prijate-
lji so vabljeni, da se udeležijo 
ob 9. uri z ju t ra j poročne sv. ma-
še. Naše iskrene čestitke mlade-
mu paru! 

Državni uradi 
Urad za posredovanje dela na-

znanja, da bo zaprl dva svoja 
urada in sicer onega, ki se naha-
ja na 3766 W. 25th St. in urad, ki 
se nahaja na E. 55th St. in Broad-
way. Vse aktivnosti teh uradov 
se bodo vršile v glavnem uradu 
na 1242 W. 3rd St. 

Mladi lopovi 
Kot poroča policija so mladi 

lopovi tekom junija meseca v 
Clevelandu posilili nič manj kot 
315 deklet. 

Poljaki morajo imeti svoja 
pristanišča 

Gdnija, Poljska, 29. junija. 
Predsednik p o l j s k e republike 
Moscicki se je v nekem govoru 
na poljski narod izjavil, da Polj-
ska na vsak način potrebuje ta-
kozvani Poljski koridor in svoje 
pristanišča, ako ho&e;v političnem 
in ekonomskem oziyu živeti kot 
država. Rekel da je Poljski 
koridor in pristanišča enako va-
žna za življenje poljskega naro-
da kot sta sonce in zrak. "Skozi 
poljska pristanišča," je rekel 
predsednik, "gredo tri četrtine 
vse poljske zunanje trgovine." 
Izjavil je tudi, da poljski narod 
nikakor ne želi vojne, toda je pri-
pravljen boriti se nb vsakem ča-
su, ako bi kdo grozil poljski sa-
mostojnosti. Poljakov je v drža-
vi 35,000,000. 

Se ni dal vjeti 
K blagajniku na kolodvoru 

Nickel Plate železnice v Rocky 
River je včeraj prišel neki mlad 
lump, ki je zahteval denar. Bla-
gajnik je .povedal, da nima de-
narja, ker ga je-poslal na banko, 
toda posegel je v že P in dal ro-
parju 75 centov, nakar je ropar 
urno pobegnil. V resnici je imel 
blagajnik več sto dolarjev v pre-
dalu. 

Jezni Italijani 
Italijani v Clevelandu so te dni 

silno srditi, ker je bil nj ih rojak 
Galento p o r a ž e n od izamorca 
Louisa. Temu nasprotno pa pre-
vladuje v zamorskih krogih silno 
veselje. Policija je bila v sredo 
večer pripravljena za vsak more-
bitni spopad med Italijani in črn-
ci, toda raz ven par osebnih tepe-
žev ni bilo opaziti nič drugega. 

Na obisk 
Mrs. Anna Paulich iz Staun-

ton, 111. je dospela na obisk k svo-
ji sestri Mrs. Rose Jera j , 5809 
Prosser Ave. ž njo je prišla tu-
di njena hčerka Mrs. Gizella 
Bohne iz Waco, Texas. Dobrodo-
šli v naši metropoli in mnogo 
razvedrila želimo. 

Okusna pečenka 
Vsak petek servira Antonija 

Škufca okusno ribjo pečenko. 
Igra izvrstna godba. 

o— 
V Depue, 111., se je vsled obupa 

ustrelil 16. junija Frank Modic, 
star 22 let. Kljub d v a k r a t n i 
transfuziji krvi je dva dni po 
strelu umrl. Bil je član SNPJ in 
zapušča tu starše. 

Med Poljsko in Nemčijo 
pride do odločitve 

Varšava, 29. junija. Poljaki so 
vsak čas pripravljeni nastopiti 
proti Nemcem za slučaj, da bi 
Hitler v resnici nameraval zase-
sti mesto Gdansk. V istem času 
pa se poroča iz mesta Gdansk, da 
se je tam ustanovila "prostovolj-
na četa policistov," ki obstoji iz 
prebivalcev Nemčije. Policisti se 
neprestano urijo v orožju. ' Nem-
ci so začeli pleniti tudi konje, ka-
terih so včeraj 1,000 zaplenili. 
Mestne oblasti v Gdanskem so za-
čele spravljati tudi meso za vsak 
slučaj. Poročila iz Londona, ki 
pa niso zanesljiva, pravijo, da je 
prišlo v Gdansk tekom zadnjih 
24 ur nič manj kot 4,000 nemških 
vojakov in častnikov. V istem 
času je poljska vlada zapoveda-
la, da se mora vsa poljska vojna 
mornarica zbrati v Gdiniji, in 
proti istemu mesto, ki' je v bližini 
Gdanska, je odkorakalo tudi 
mnogo divizij poljskega vojaštva. 
Poljska republika ima danes ne-
kaj nad en milijon vojakov pod 
orožjem. 

Farley gre na Poljsko 
Generalni poštni mojster Zedi-

njenih držav James Farley, je iz-
javil včeraj, da odide koncem ju-
lija meseca v spremstvu svojih 
dveh hčerk na Poljsko, ko se bo 
odzval povabilu ameriškega po-
slanika na Poljskem. V politi-
čnih krogih se zatrjuje, da gre 
Mr. Farley na Poljsko radi želje 
predsednika Roosevelta, da dože-
ne, kako obstoji politični položaj 
med Nemčijo, Poljsko in Rusijo. 

Zamorci in rent 
župan Burton je odredil, da 

preišče direktor javnega blago-
stanja delovanje neke zamorske 
lige, ki je te dni po mestu dala 
raznesti tisoče plakatov, v kate-
rih se pozivlje zamorske družine, 
da ne plačujejo več renta gospo-

' dar jem hiš. črnci trdijo, da so 
' renti previsoki. Mesto se boji, da 
1 bo prizadeto, ker bo zgubilo mno-
' go na davkih. To je vzrok, da je 
} poseglo v to zadevo. 

Boljši otroci 
Kot poroča mladinska sodnija 

V je bilo tekom lanskega leta v 
" Clevelandu mnogo manj pritožb 

glede zločinov otrok kot pa v 
prejšnjih letih. Lansko leto so 

i aretirali radi enega ali drugega 
, zločina 1713 mladinov, izmed ka-
i1 terih jih je bilo 1338 dečkov in 
31 373 deklic. Leto prej je bilo are-
i tiranih in izročnih mladinski sod-

niji nekaj nad 3,000 otrok. 

kriza. "Francija," je dejal Da-
ladier, "je sicer pripravljena, to-
da žrtve bodo zopet ogromne," 

Državni poslanci, ki so dobili 
od vlade plinske maske, predno 
so odšli domov,* so bili začudeni. 
Splošno se je govorilo o vojni. 
Pričakovali so, da bodo? zborovali 
na jmanj še en teden, toda do ok-
tobra meseca francoski parla-
ment ne bo zboroval. 

Medtem bo izvajal francoski 
ministerski -predsednik Daladier 
diktatorske pravice, katere mu 
je podelil parlament. Poslanci so 
opazili, da je Daladier nastopal 
in govoril z nenavadno resnostjo. 

Washington, 29. junija. Na-
sprotniki predsednika Roosevel-
ta, ki so vodili zadnje mesece 
kampanjo, da doženejo, če je po-
pularnost predsednika Roosevel-
ta odnehala, so priznali svoj po-
raz in izjavili, da bo Roosevelt 
brez dvoma ponovno nominiran. 

Sentiment med ameriškim na-
rodom v prid predsednika Roose-
velta je zadnje mesece močno na-
rastel. Generalni poštni mojster 
Farley, ki se je nahajal na poto-
vanju po zapadnih državah, je iz-
javil, da bo Roosevelt sigurno no-
miniran. 

Mr. James Farley bi sam rad 
postal predsedniški kandidat de-

mokratske stranke, toda na svo-
jem potovanju po zapadu se je 
prepričal, da niti upati ne more 
na nominacijo. Dežela je še ved-
no za Roosevelta. 

Oni, ki sov politiki, pripovedu-
jejo, da če bo Roosevelt na čelu 
demokratske glasovnice v letu 
1940, da imajo tudi kandidati za 
razne državne in mestne urade, 
ako sodemokratje, priliko biti iz-
voljeni. 

Le gotovi republikanski vodi-
telji trdijo, da če bo Roosevelt 
ponovno kandidat, da bo poražen 
in da bo prihodnji kongres pod 
kontrolo republikanske stranke. 
Leto 1940 obeta biti najbolj zani-
mivo leto v ameriški politiki. 
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20 letnica mednarodnega urada dela 
V n e k a j dneh se bo že pet in dvajsetič zbrala mednarod-

na konferenca dela na svojem rednem zasedanju v Ženevi. 
Pr i tej priložnosti bo tudi velika mednarodna ustanova, ki 
nosi ime Mednarodnega urada dela in ki ji vsakoletne kon-
ference služijo kot neke vrste vesoljni par lament dela, slavi-
la dvajset let svojega plodonosnega obstoja. 

Versajska mirovna pogodba je ustvarila celo vrsto veli-
kih mednarodnih us tanov: Zvezo narodov, Mednarodni urad 
dela, a med vsemi je slednji pokazal največ živl jenjske spo-
sobnosti in razvil na jbo l j plodonosno delo, ki nosi v sebi se-
me t ra jne vrednosti . Razburkani politični dogodki, ki so 
zadnja leta pretresali svet in so ohromili mednarodno sode-
lovanje, tej ustanovi niso prizadeli skora j nobene škode, 
prav tako malo, kakor ji je škodovala gospodarska stiska, ki 
je človeštvo trpinčila od leta 1930 dalje. Mednarodni urad 
dela je nemoteno opravljal svojo službo in izpolnjeval vedno 
večje naloge, ki so se kopičile, tudi takrat , ko se je dejansko 
podrla stavba Zveze narodov, pa čeprav je bil upravno na njo 
navezan. 

Sedanji vrhovni ravnatel j Mednarodnega urada za delo 
John W y n a n t je na vprašanje, k je je treba iskati pravih vzro-
kov te neprestane plodne rasti in tega od političnih dogodkov 
nemotenega dela, odgovoril, da sta za to dva vzroka. Prvi 
je, da, je Mednarodni urad dela, čeprav pod streho Zveze na-
rodov, znal ohranit i svojo popolno samoupravo, tako, da so 
države, ki so iz političnih vzrokov ostale izven Zveze naro-
dov ali pa so pozneje iz n je izstopile ter si s tem pridobile 
naza j svobodo političnega razvoja, ostale v Mednarodnem 
uradu dela in t amka j nemoteno in z nezmanjšano voljo so-
delovale. Drugi vzrok pa je, da se v Mednarodnem uradu 
dela niso zbirali samo predstavniki posameznih držav, torej 
le diplomati1 in državniki, marveč, da je način organizacije 
omogočil, da so se t amka j sestajale vse socialne in gospodar-
ske sile sveta, zastopane po zastopnikih delavcev, delodajaf-
cev in državnih občestev. Kajti v izključno političnih vpra-
šanj ih so mogoča nasprot ja , ki mednarodno sodelovanje iz-
kl jučuje jo , in za dosego izključno političnih ciljev posamezni 
narodi mednarodnega sodelovanja morda ne potrebujejo, to-
da gospodarsko udejs tvovanje ima dandanes bistveno med-
narodni znača j in prinaša že samo s seboj vse predpogoje za 
zbi ranje sil in za podre jan je posameznikov skupnim zako-
nom. To sta bila dva poglavitna vzroka, ki sta Mednarodne-
mu uradu za delo omogočila, da je vse dosedanje potrese, ki 
so na drugih poljih mednarodno sodelovanje zrahljali, ako 
ga že niso popolnoma porušili, sorazmerno mirno preživel in 
da njegovo delo prav za prav ni bila ovirano. 

Mednarodni urad dela je imel tudi od prvega početka 
srečo, da so ga vodili možje izrednih sposobnosti, ki so se zna-
li obdati s štabom najbol j izbranih sodelavcev iz vseh naro-
dov sveta. Ako že govorimo o dvajsetletnici te ustanove, mo-
ramo v tej zvezi omeniti dve osebnosti, ki ste Mednarodne-
mu uradu dela v Ženevi vtisnili pečat svojih genijev. To sta 
bila dva Francoza. Prvi, Ar thu r Fontaine, ki je sam zasno-
val in vodil prvo mednarodno združenje za zakonito zaščito 
delavstva ter tako postal ustanovitel j Mednarodnega urada 
dela ter njegov največji pobudnik. Drugi, Albert Thomas, ki 
jc iz enega na jbol j nadar jenih f rancoskih par lamentarcev po-
stal prvi voditelj Mednarodnega urada dela, k jer je uresničil 
in daleč nadkrilil pričakovanja, ki so ga vanj stavili pravi 
pri jatel j i delavstva. Ta dva moža sta vdahnila tej ustanovi 
vso n jeno vsebino, sta usmerila, n jeno poslovanje, ji dala n ju-
na izročila ter ji priborila spoštovanja vredno mesto v med-
narodnem žvl jenju . To ni bilo lahko. Treba je bilo spraviti 
okrog iste delovne mize na stotine in stotine sotrudnikov, ki 
so pripadali raznovrstni msocialnim slojem ter jih naučiti, da 
so doumeli medsebojno povezanost človeškega občestva in z 
iskreno požrtvovalnostjo iskali srednjih rešitep, ki spoštujejo 
pravice vseh. Treba je bilo šele ustvariti avtoriteto Medna-
rodnega urada dela v socialnih in gospodarskih vprašanj ih , 
avtoriteto, ki so jo prostovoljno in radevolje sprejele posa-
mezne vlade včlanjenih držav, a tudi drugi, ki so se iz kakr-
šnihkoli razlogov držali izven organiziranega območja te ve-
like ustanove. 

V dvajset ih letih, odkar Mednarodni urad dela deluje, 
je vse te svoje cilje dosegel in jih celo daleč prekosil. Postal 
je svetovno študijsko središče za vsa socialna in gospodarska 
vprašanja , svetovno žarišče neprecenljivih izkustev, ki si 
jih je ta ustanova pridobila s proučevanjem razmer po vseh 
kra j ih sveta, dragocena zakladnica statističnega gradiva, ki 
ga n ik je r drugod na svetu nimajo. Postal je še več, kajt i da-
nes smemo z mirno vestjo reči, da se je Mednarodni urad de-
la uveljavil kot mednarodna posvetovalnica, kamor zasebni-
ki, zasebne organizacije in države pr iha ja jo po nasvete za 
svoje lastne zakonodaje . Mednarodni urad dela se je izognil 
veliki nevarnosti , da bi postal orodje kakšnega posebnega 
socialnega svetovnega nazora, ker je od prvega t renutka da-
lje znal pritegniti k sodelovanju vse, kar se udejs t tvuje na 
polju socialnega in gospodarskega snovanja ter izkoristiti 
vse moralne vrednote, ki prispevajo k organizaciji medna-
rodnega družabnega življenja na osnovi spoštovanja občih 
koristi v okviru spoštovanja socialnih pravic vsakega posa-
meznika. 

25. zasedanje kongresa Mednarodnega urada dela ima 

na svojem dnevnem redu spet vprašanja , ki segajo vprav v 
globine sodobnih socialnih in gospodarskih razmer, med nji-
mi vprašan je delovnega časa. Pravočasno bomo svoje brav-
ce opozorili na zakl jučke tega mednarodnega delovnega par-
lamenta, ki se v eni na jbol j razburkanih političnih razdobij 
sestaja k delu, miren, in navdahn jen z najboljšo voljo, da ko-
risti človeštvu. 

BESEDA IZ NARODA 
0 izletu v Joliet in Lemont 

Hitro se priglasite! Bolezen je 
nalezljiva, pravijo. Res tako 
zgleda, ker se je prijela tudi me-
ne. Ko sem čital navdušene do-
pise uradnikov brata Frank Ma-
toha predsednik in tajnika Pez-
dirca o potovanju v Chicago-Jo-
liet-Lemont s posebnim vlakom 
me je zagrabila misel, da bi še 
sam sedel'z njimi na vlak s tako 
veliko družbo članov in članic in 
še drugih, ki se lahko pridružijo 
potnikom. Take prilike pa res 
ne smemo pustiti, da gre mimo 
nas. Kdo ne bi rad videl osrednji 
zapad in pri tem še vse te dogod-
ke, ki so v zvezi s tem posebnim 
izletom v osredni zapad. 

Za malo vsoto vošnje t j a in 
nazaj, odrasle $7,65 in za otroke 
pod 12 letom pa $3.65, je vred-
no, da se podvizamo za ta izlet, 
osobito še za to, ker ne bomo 
prav nič zamudili delavnega ča-
sa. Odpeljali se bomo tak čas, ko 
bi se imeli vleči v posteljo v so-
boto večer ob 11:30 iz Terminal 
postaje, nazaj pa se pripeljamo 
v pondeljek z jutra j ob 5:30, še 
predno bo doma skuhana kava. 
Kar bomo zamudili je nedelja in 
ta bomo praznovali v sijajni pro-
slavi celi dan; prvič v Jolietu pri 
otvoritvi n o v e g a Jednotinega 
doma, potem pa bomo imeli izlet 
še v Lemont, ki je tudi za mnoge 
veliko pomemben kraj in ki nas 
spominja na slovenske Brezje. 

Takole si predstavljam sam: 
Mislite si, da. se bomo vsedli 

ha velikem ljubljanskemu kolo-
dvoru na gorengakisvlak, ki nas 
bo odpeljal preko šent Vidskega 
kolegija (sfemenišča) naprej mi-
rni prijaznih postaj, dokler ne 
dospe do zadnje postaje pod Bre-
zjami božjepotne Marijine cer-
kve. Tako si bomo domišljali, 
ko se bomo vozili nekaj ur in 
veselo med seboj razgovarjali, 
dokler ne bo eden ali drugi za-
dremal na mehkemu sedežu. Kar 
na enkrat se nam naznani, da se 
bližamo Chicago, kmalu za tem 
pa nas popelje naprej v Joliet, 
ki je središče za dan 23. julija. 
Lemont, je samo še 13 milj od 
Jolieta. Potem redne avtobusne 
vošnje smo tam kadar hočemo. 

Pa še ena prilika se nudi za 
one, ki bi radi. tam ostali za ne-
kaj več dni, kot je sporočil od-
bor. Kdor želi ostati tam več 
dni, lahko če hoče 10 dni, naj do-
plača na vlaku še $3.15 in lahko 
ostane dalj časa na počitnicah in 
obiskih. Mnogi so me že več-
krat vpraševali za take prilike. 
Tu jo imate poslužite se je, sre-
čali boste tam od vseh krajev 
znance in prijatelje in vaše po-
tovanje bo zapisano v zgodovi-
ni KSKJ. 

Ker je zbolel blagajnik Mr. 
Anton Korošec, ki je imel v oskr-
bi vožnje listke se je obrnil na 
mene, odbor, da naj prevzamem 
to opravilo iz usluge za vse te, 
ki bi se izleta želeli vdeležiti. 
Vozne liste toraj lahko dobite 
pri meni vsak čas, bilo po dnevu 
ali ob večerih vsakega dneva. 
Listke dobite v uradu na E. 62 
street ali tudi North American 
B(ai£fc, kjer se nahajam redno 
ves čas, ko je banka otvorjena za 
poslovanje. Kadar nisem sam 
navzoč me nadomestujejo drugi. 
Vstopnice lahko dobite vsak čas, 
le požurite se, ker čas je določen 
do 15. julija, da se jih oglasi 
300. Take prilike ne smete za-
muditi, če hočete biti deležni 
vsega kar je zgoraj omenjeno. 

Anton Grdina. 

—Izropana trgovina. Neznani 
zlikovci so vdrli v trgovino Mari-
je Omerzove v Trnicah pri Račah 
in odnesli špecerijskega in dru-
gega blaga za preko 300 din. 

Z Jutrovega 

Novice iz Chardon, 0. 
V cenjenem listu Ameriška 

Domovina čitam večkrat, kako 
veliko število fantov in deklet 
graduira iz raznih višjih šol. Tu-
di pri nas v Chardonu je gradui-
ralo 49 fantov in deklet iz vse 
šole. Med 49 učenci je bilo samo 
5 katoliških graduantov in ena 
sama Slovenka, Olga Misley. Na 
dan graduiranja je bil glavni goi 
vornik katoliški duhovnik Rev. 
Edmund G. Horne, ki jq predsed-
nik Jdhin Carroll univerze. 

Govoril je lepo, počasi in vsa-
ka njegova beseda je bila veli-
kega pomena in po končanem go-
voru je žel velik aplavz. Ljudje 
so rekli: ''Rev. Horne je malo 
govoril, a je veliko povedal." 

Tukaj imamo samo ljudsko 
šolo (public) in tudi tekom šol-
skega leta je večkrat govoril 
katoliški duhovnik Rev. Edward 
Sullivan, katerega je šolska mla-
dina vselej z veseljem posluša-
la. Iz tega je videti, da tu v naši 
naselbini niso nasprotni katoli-
škim duhovnikom. Teh par vr-
stic sem zato napisala, ker več-
krat čitkm v slovenskih listih, 
kako nekateri Slovenci blatijo 
katoliško vero in katoliške du-
hovnike. Vem, da jih je veliko, ki 
sicer govorijo zoper vero, a v 
srcu pa jim še vedno tli iskrica 
vere, katero mu je vzepila še v 
mladosti njegova mati. 

V kratkem času bodo začeli zi-
dati novo poštno poslopje, v de-
lu je tudi nova šola, ki je pa že 
skoro dograjena. 

—o i • 

Zadružni piknik 
Vsaka stvar ima svoj pomen; 

eni tolmačijo to tako, drugi 
spet drugače. Pri Zadrugi ve-
dno pomeni ono kar je zapisa-
no. Leta in leta že prireja svoje 
piknike—v mislih direktorjev 
in članic Ženskega odseka je 
pa vedno ena misel: zbrati sku-
paj našo veliko družino za en 
dan užitka v prosti naravi. V 
ta namen jim dobi dobro far-
mo, vedno dobro pijačo in jed, 
nekaj godbe in pa dobro voljo 
vseh udeležencev, ki se poču-
tijo kot doma. Profit nima tu 
nobenega mesta, ako ka j osta-
ne, dobro, če je treba doplača-
ti, enako. Zato se vedno daje 
sendviče po 5 centov, koštruno-
ve po 10 centov in drugo vse 
najceneje. Vožnja bo to pot 
prosta ne samo staršem, ampak 
tudi otrokom ako so z njimi. 

Vse to je nekaj stalnega. 
Vsako leto si pa vsi skupaj be-
limo glave, kako in ka j bi bilo 
najbol j priporočljivo, da se 
malo nagradi navzoče. No, do* 
sedaj smo dobili dva odgovo-
r a : veliko pred-piknikovo raz-
prodajo, ki bo letos od 5. do 8. 
julija v vseh treh trgovinah in 
preko 30 dobitkov. 

Vožnja s trukom bo urejena 
tako, da bo truk šel izpred 
glavne trgovine ob 1., 2. in 3. 
popoldne. Od tam odpelje na 
162. in W a t e r l o o , in od t a m n a 
200. cesto, k jer bo zadnja po-
staja izpred Zadružne trgovi-
ne predno odpelje na piknik. 
Vsi, ki nimate vozila ali prija-
telje, da vas popeljejo, se bo-
ste lahko poslužili tega truka 
zastonj. Ostali ste pa vabljeni 
na poset in da pripeljete koli-
kor mogoče prijateljev na pik-
nik. 

Rezervirajte si nedeljo 9. ju-
lija za Zadružni piknik na Mo-
čilnikarjevi farmi. Za ples vam 
bo igrala Jankovicheva godba. 
Za obilo udeležbo na pikniku 
in naklonjenost tekom razpro-
daje se vam toplo zahvaljuje 
in priporoča 
Direktorij ^lovenske zadružne 

zveze. 

Pikniki, proste zabave in iz-
leti v prosto naravo so sedaj v 
polnem teku, da si na ta način 
blagajne različnih organizacij 
vsaj malo opomorejo, seveda, 
če jim je vreme naklonjeno, če 
pa ne je pa zguba kar gotova. 

časi so še vedno slabi, a kljub 
temu se naš slovenski narod 
rad odzove vabilom organiza-
cij katere delujejo za napredek 
narodnih ustanov. Gospodinj-
ski klub Slovenske delavske 
dvorane priredi svoj letni pik-
nik v nedeljo 2. julija na Zor-
novih prostorih. 

Cenjeno občinstvo je prav 
prijazno vabljeno od blizu in 
daleč, posebno pa še delničarji 
SDD. Prvi truk odpelje ob eni 
uri in drugič, ko pride nazaj . 
Za vso postrežbo bodo skrbele 
članice kluba. Torej, ne poza-
bite 2. julija na Zornovo farmo. 

J. Bartol. 

Proslava 45. godišnjice 
H. B. Z. 

Na Slovanov piknik 
Kot običajno vsako leto, ta-

ko bo tudi letos priredil pevski 
zbor Slovan svoj piknik na Mo-
čilnikarjevi farmi prihodnjo 
nedeljo, 2. julija. 

Javnosti je že dobro znano, 
da v krogu Slovanovih pevcev 
je dosti zabave in razvedrila 
bodisi na prireditvah v dvora-
nah kot tudi na piknikih, ki jih 
lahko z drugo besedo imenuje-
mo "vrtni koncert." 

Na tem pikniku bomo zopet 
prepevali, da bo veselje in ob-
činstvo ne bo prišlo samo jest 
in pit, ampak bo imelo priliko 
slišati l^po slovensko pesem in 
plesalo se bo ob zvokih Kristoff 
orkestra. Poleg tega bo odda-
nih tudi pet krasnih nagrad 
srečnim posetnikjom. 

Pevski zbor Slovan se rad 
odzove na povabila narodno-
kulturnih usta,nov, sedaj pa 
upamo in pričakujemo, du se 
bo tudi narod odzval našemu 
klicu. Torej vsi na piknik pev-
skega zbora Sloyan prihodnjo 
nedeljo na Močilnikarjevo far-
mo. 

S pevskim pozdravom do svi-
denja, 

F. Požar. 

Dan veselja 
Če je bilo še kda j veselja in 

zabave ter radosti toliko kot jo 
bo 9. julija na Stuškovih far-
mah je težko verjeti. Ta dan 
se zbere vse članstvo našega 
društva Slovenski dom št. 6 
SDZ, kakor tudi prijatelji in 
znanci, da se povesele tam v 
prcfsti naravi. Stuškova farma 
je kakor nalašč ustvarjena za 
ka j takega. 

Daleč ni, pot je lepa, in ven-
dar proč od mestnega hrupa in 
ropotanja, tako da človek lah-
ko pozabi na križe in težave in 
skrbi vsakdanjega življenja. 
Kaj vse pa bo tam na našem 
pikniku pa pazite enkrat pri-
hodnji teden na oglas in na do-
pis, kjer bo vse bolj natančno 
označeno. Označen bo tudi ves 
program. Sedaj sem samo na 
poizvedovanju * ali zasledova-
nju, da poizvem ka j se vse pri-
pravlja za ta dan. Kar sem pa 
zvedel takole od strani, na j se 
pa tudi sporoča. 

Eddy Sešek in njegov orke-
ster bo skrbel za valčke in po-
skočnice. Drenikov oče pa bodo 
pripeljali obilo zalogo ta bolj-
šega in lepo se penečega, saj 
veste. Wessov Lojze (naš kon-
cilman), ki ima sedaj mesnico, 
j e pa obljubil, da bo pripeljal 
najboljše, kar ima v zalogi. 

Torej nekaj je že izdanega, 
vsega pa ne smem povedati. 
Drugi teden pa poročam vse po 
vrsti, kot so hiše v Trstu. 

Torej, brat je in sestre dru-
štva in Zveze, tako tudi rojaki 
in rojakinje, na plan ta dan. 
In ta dan je 9. juli ja na Stuško-
vi farmi, ko se vrši piknik dru-
štva Slovenski dom št. 6 SDZ. 
Pozdrav, 

Frank Kosten. 

Na 4. julija proslaviti če hr-
vatski narod, odnosno članstvo, 
45. godišnjicu H. B. Zajednice. 
Proslava če se održati u vrtu 
Slovenskog doma na Recher 
Ave., Euclid, O. 

Na proslavi če govoriti T. 
Besenič, b i v š i predsjednik 
HBZ, profesor Math Braidich 
te naši lokalni glavni odborni-
ci, Daniel - Stakich i Franjo 
Sneller. 

Osim gore spomenutik govo-
rit če Kenneth Sims, župan iz 
Euclida; Harold Burton, župan 
iz Clevelanda; sudac Lausche 
te councilmani Emil Crown, 
Edward Pucelj i Anton Veho-
vec. 

Na programu če nastupiti 4 
pjevačka zbora, i to : zbor gnje-
zda 55. HBZ, zbor Slavulj, 
crkveni zbor sv. Pavla i zbor 
Abraševič. 

Za zabavu stari jih članova 
svirati če tamburaški zbor Za-
greb, a za plesače i mladež 
Johnny Pecon orkester. 

Glavni program početi če u 
2 sata poslije podne, a sportske 
igre izmedju naša 4 baseball' 
teama početi če več u 11 sati 
prije podne, te opet izmedju 6 
i 8 sati na večer. 

U 9 sati u jutro služit če se 
svečane zadušnice u srkvi sv. 
Pavla i grčko-katoličkoj srkvi 
sv. Nikole, za pokojne članove 
clevelandskih odsjeka. 

U 11:30 sabrati če se član-
stvo za povorku sa avtomobili-
ma pred crkvum na 40. ulici i 
pred Društvenim domom na 64. 
ulici. Umoljava se sve one koji 
imadu avtomobile, da dodju na 
vreme. Pročelnik povorke od 
crkve sv. Pavla biti če Daniel 
Stakich, a od Društvenog doma 
Franjo Sneller. 

Svi oni članovi, koji nemaju 
avtomobil?, a želijo sudjelovati 
u povorki, neka dpdju u ozna-
čeno vreme pred Društveni 
dom na 6314 St. Clair Ave., 
gdje če truk na njih čekati. 

Odbor sa pravom očekuje, 
da če na proslavu doči sveukup-
no članstvo Clevelanda i oko-
lice, kao i drugi prijatelji na-
šega naroda i naše Zajednice. 

Valent Sabolič. 
Frank Masokato. 

o 
RAINBOW HUNTING AND 

FISHING CLUB 

L. Barle 12 
A. Lsgan 17 
J. Umek 12 
J. Miller 13 
J. Russ, J r 11 
F. Sirk, 16 
J. Glavič 20 

—Tajnik. 

IZ DOMOVINE 

j 

že zopet se naši fantje z vese-
ljem pripravljajo, da gremo v 
nedeljo popoldne (2. julija) na 
strelišče, na vaje, da se pripravi-
mo za prihodnjo tekmo, ki se bo 
vršila letos prvič pri našem klu-
bu, kakor je bilo sklenjeno na 
letni seji Zveze. To je torej 
vzrok za zanimanje, ki prevla-
duje pri našem klubu. 

Vendar pa nisem še popolno-
ma zadovoljen in tudi ne bom, 
dokler ne vidim med nami naših 
starih lovcev, ki so bili nekoč 
naši najbolj vneti člani za naš 
klub in stebri istega. Kaj je neki 
vzrok, da se držijo od kluba in 
da jih ni več na izpregled? 

Mislim pa, da je vsakemu zna-
no, da če hočemo obdržati en ali 
drugi klub, da so poleg vsega 
tudi doj^nostfi in odgovornosti, 
ki se jih nikakor ne moremo izo-
gniti, če hočemo* da bomo na-
predovali z duhom časa. Posebno 
pa nas more finance, tu je tisti 
zlomek, ki nas najbolj drži vse 
za vrat, da ne moremo delovati 
tako kot bi želeli. 

Upam pa in jih tudi vabim, da 
pridejo v nedeljo na strelišče, da 
bomo uredili vse zadeve še pred 
tekmo v naše zadovoljstvo in ko-
rist kluba. 

Izid zadnjega streljanje je 
sledeč: 

L. Hočevar 16 
J. Russ 19 
J. Fortuna 17 
G. Schulz 17 
A. Zrinšek 15 
F. Jazbec 14 
J. Kic 13 
A. Zabukovec 20 
F. Sirk 15 

—Dve žrtvi Savinje. Te dni se 
je pri Petrovčah pognal v S*v'" 
njo 851etni železniški upokojen^ 
Oblak. Ob Savinji se je v usod-
nem času sprehajal njegov tov'8' 
riš 601etni Melhior Fabjan, 
tako železniški upokojenec. 
je videl dejanje svojega tovai'1' 
ša, se je oblečen pognal v SavW0 * 
in ga skušal rešiti. Ker pa je bi'a |( 
Savinja precej narasla, je oD13' 
gal in utonil. Truplo Edvard* a 
Oblaka so v Petrovčah poteg0" 11 

iz vode. Fabjanovo truplo Pa J< J 
Savinja odnesla naprej. 

—Smrtna nesreča v kanini^ [J 
tvornici. V ljubljansko bolni^ 
co so pripeljali 301etnega brusac 

Viktorja Osolnika iz Mekinj,za 

posljenega v Hočevarjevi tvor1" 
ci v Kamniku. Nesrečnika je ^ ? 
la močna poškodovala tranSflilSl 'c 

ja. Kljub skrbni negi, ki so rt" 
jo posvetili zdravniki je umrl-

—Strela je zanetila požar. 'c 

di naliva je udarila strela v |J 
slopje posestnika Franca „ 
la na Velikem Boču pri Sel"1' 
ob Dravi. Poslopje je zgorel0, -

— Samomor mladega faI l t ' 
Pod vlak se je vrgel 26 letni at 
solvent srednje tehnične Š°'e , 
Bakovnik iz Kranja. Nesreč ,; 
fant je bil že dalje časa živcn 

bolan in je svoje strašno dej3'1-1 

gotovo storil v duševni zmedell° 
sti. . ! 

—Neznan vlomilec je vdi 
hišo posestnika Franceta M1

 ( 
čiča na Brodu pri Logatcu in . 
nesel denarja, zlatnine in 
nih knjižic za vrednost 
din. Seveda na hranilne knjjZ 

ne bo dobil denarja. Osu«1^ 
vloma je neki 30 do 40 let sta 

moški, ki je menda brusač- _ 
— Vlom v občinsko blag*^ 

Nedavno ponoči je bilo vi01" .. 
no v občinsko pisarno v 
Vlomilec je odnesel 5,000 
gotovini in hranilno knjiž^0 

4,000 din. j 
—Zlobna roka je zažgal3 ? 

spodarsko poslopje posest'1 

Janka Pečariča v čurilkah- ^ ' 
dba je pogorela do tal. Na P**1*! 
so prihiteli gasilci iz Ros3'n.j 
in Metlike, ki so ogenj o&e3 

da se ni razširil še na sosedn® 
še. Pečarič je bil zavaroval 
nizko vsoto. 

—Obsojen zaradi razbojnj® 
Pred malim senatom v Marl , 
se je zagovarjal 21 letni 
Mohorko iz Maribora zaradi ' 
bojniškega napada. Aprila P 
či je s silo vzel na križišču 
barjeve in Koroščeve ulice v 
riboru odvetniški uradnici J ^ 
ci Homovčevi ročno torbic0 

zbežal. Obsojen je iTil 
mesece strogega zapora. pt 

—Obsojena zaradi poži£a\ v 
sestnica Antonija FolmajelJ 1 , 
z Remšnika je prišla pred j** 
borske sodnike, ker je za 
spodarsko poslopje na svojeir\0j 
sestvu na Zgornji Kapli-
je je bilo visoko zavarovan0-

 ( 
so ji požig dokazali, je bil* 0 

jena na tri mesece strog«** J . 
pora in na izgubo častnih P1 

za dve leti. 
— 40,000 kvadratnih 

meri razstavišče LjubljanS 

velesejma. V razstavnih 
dbah pa je 8,000 kvadratnih ^ 
trov prostora. Vse to je n ^ J 
njeno z najrazličnejšimi lZ j 
na letošnjem velesejmu. ^ 
industrijska panoga je s a r i^j] 
sebe urejena tako, da bo 11 ^ 
takoj jasen pregled 

izdelkov ,1 
tične stroke. Tako je vsak^ t 
omogočeno, da bo hitro na® 
sto, kar si želi nabaviti, in 
lahjo primerja izdelke P0&a 

nih tvrdk. 
• —Nova cerkev pri CeUu . 
vodovod. Banska uprava v { 
Ijani je nakazala 90 tisoč d 1 ^ 
gradnjo vodovoda v Novi cel 
Pred dnevi je bil krajevni og 



YOUR in e 

ELECTRIC 

A M E R I C A N R A D I A T O R P R O D U C T S 
W O L F F H E A T I N G C O . 

GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda, plin, 
olje, air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste furneze in boilerje. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLAČATE V TREH LETIH 

p Urad in razstava vseh predmetov 
na 

715 E. 103 ST. GLenville 9218 
Vprašajte za našega zastopnika—Štefan Robash 

* TREBUŠNE PASOVE IN H 
ELASTIČNE NOGAVICE J 

h imamo v polni zalogi. Pošiljamo H 
i . tudi po pošti. I 

MAN-DEL DRUG CO. » 
" 15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. £ 
;TXy^TTTXXXXXXXXXXXIIIXXT3 

Zahvala 

Kaj ti pomaga, če izmeriš 
igo do konca, če pa smo 
ičili risbe o že izmerjeni 
jgi!" 

'Niste jih uničili. Risanje 
poverili meni in napravil 

n vsako risbo v dveh izvo-
l En izvod sem vsak' večer 
očil našemu vodji, drugi iz-
I pa sem obdržal za sebS." 
'Zakaj ?" 
'Previden sem bil. Mislil 
1, da bi te risbe utegnil še 
'aj rabiti ." 
'In tiste risbe še imaš?" 
'Da. Tule v žepu. Dober si 
! naročil si, da mi ne sme-
ničesar vzeti." 
'Uff — ! Uff — ! " 
Začudenje je donelo iz nje-
nega vzklika, pa tudi zado-
iliost. ' ' 
In nato je dolgo molčal, 
^nogo pozneje sem šele zve-
I, da je t is t ikrat dozoreval v 
egovi duši sklep, lep in ple-
nit, kakršnega je bil zrno-
i le Winnetou. Nobenemu 
'emu človeku bi se taka mi-
ne mogla poroditi, še m a n j 
bi bili storili, kar je v svo-
Plemenitosti storil za mene 
tanetou. 
Vstal je končno. 
"Pojdiva domov! Oškodova-
smo našega belega brata, 

'nnetou bo poskrbel, da mu 

no pridigo: 
"Veste, zahrbten človek ste* 

čisto popolnoma zahrbten člo-
vek, s ir! Spodobi se vendar, da 
bi bili do svojih pr i ja te l jev od-
kritosrčni! Odkritosrčni pose-
bno radi tega, ker smo vam to-
liko dobrega storili. Kdo ali 
kaj pa ste namreč prav za 
prav bili, ko smo vas v Sv. 
Louisu prvikrat zagledali? Do-
mači učitelj ste bili, ki je svo-
jim šolar jem vtepal abecedo 
odspredaj , malo poštevanko pa 
odzadaj! In tak nesrečnež bi 
bili tudi ostali, da se nismo v 
ljubezni in prizanesljivosti za-
vzeli za vas. Iztrgali smo vas 
iz tiste nesrečne poštevanlre in 
vas z občudovanja vredno po-
trpežl j ivost jo vlačili po sava-
ni sem ter t j a , če se ne motim. 
Čuvali smo nad vami, kakor 
nežna mati čuva nad svojim 
na jmla j š im babyjem, ali pa, 
če hočete, kakor kokl ja čuvr. 
nad račkami, ki j ih je izvalila 
iz podtaknjenih j a jc . V naši 
družbi se je vaša pamet po 
lagoma šele vzdramila in vzbu-
dila in mi smo bili tisti, k: 
smo vam izoblikovali možga 
ne, da se je vkl jub dotedanji 
temi v nj ih vendarle že začel 
svitati. Gladko in kratko, mi 
smo vam bili oče in mati, stric 
in teta, na rokah smo vas no 
sili, hranili smo vaše telo 
najmočnejšimi kosi mesa in va-
šo dušo z modrost jo in izkuš-
n jami in smo pričakovali, d 
nas bodete čislali in spoštova 
li in da nam bodete hvaležni 
ne pa da zlezete v vodo kako: 
mlada račka, mi, ki smo koko 
ši, pa ne moremo za vami, kei 
bi klavrno utonili. 

Vkljub temu pa ste vedno le 
to storili, kar smo vam prepove-
dovali. Do dna mojega starega 
suknjiča mi je žal, da smo vam 
naklonili toliko ljubezni, ker ste 
nam jo vračali le z nehvalež-
nostjo in nepokorščino!, Da bi 
moral našteti vse vaše poredno 
sti, bi ne bil nikdar gotov. Naj-
večjo porednost pa ste zagrešili, 
da ste šli in osvobodili Inču ču-
no in Winnetoua, nam pa da ni 
ste ničesar povedali! Tega vam 
nikdar ne pozabim in tudi ne od-
pustim! In to vam bom očital, 
dokler bom tičal v tejle svoji sta-
ri koži. Posledice te vaše zahrbt-
ne molčečnosti so se seveda koj 
pokazale. Mesto da bi nas bili 
takole lepo na kolu opekli in o 
cvrli in mesto da bi se bili danes 
zbudili v prelepih loviščih umr-
lih indijanskih duš, nismo niti 
vredni bili, da bi nam bli življe 
nje vzel. In tule sedaj sedimo ži 
vi in zdravi v temle samotnem 
pueblu in na vso moč se trudijo, 
da bi nam s vsakovrstnimi slad-
kari jami želodce pokvarili in da 
bi iz takegale greenhorna, kakor 
ste vi vkljub vsemu, naredili ce-
lega polboga. In za vso to nesre 
čo se moramo vam zahvaliti, po-
sebno radi tega, ker ste tak pre-
klicano navihan plavač! 

Ne vem, kako bi se dovolj le 
po zahvalila, za vse kar so do-
bri l judje storili ob priliki nove 
maše Rev. Rafael ,F. Stražišar-
ja pri Lurdski Materi božji na 
Providence Heights. M a n j k a 
nam besedi k tej zahvali, ker 
oba sva bila kar presenečena nad 
dobrote s katero naju je obsipal 
Bog in pa naš dobri slovenski 
narod. 

Na j prvo gre seveda zahvlala 
neskončno dobrotljivemu' Bogu 
za tako lepo vreme, ki ga je na-
klonil ter ganil srca dobrih ro-
jakov ki so poklanjali svoje da-
rove, se udeležili v tako velikem 
številu nove maše in potem tudi 
banketa prirejenega v dvorani 
sv. Vida v počast no^omašniku. 
Bog bodi zahvaljen za vse to 

Prav iskrena hvala velečasti 
tim gospodom. Rt. Rev. Mon 
signor B. J. Ponikvarju, župni 
ku od sv. Vida, za vso naklonje-
nost, postrežbo in pa krasni go 
vor ob priliki nove maše. Iskre-
na hvala Rt. ReV. Monsignor V. 
Hribar ju župniku fare Marije 
Vnebovzete in kanoniku J. J. 
Omanu. Iskrena hvala Rev. 
Bazniku za krasni govor v angle-
ščini. Dalje se prav iskreno za-
hvaljujeva Rev. M. Jagru, Rev. 
J. Slapšaku, Rev. J. čelesniku, 
Rev. M. Sodja, Rev. F. Baraga, 
Rev. A. Andreju. In t u k a j 
se moram predvsem še zahvaliti 
g. Antonu Grdina za vso pomoč, 
vodstvo in. naklonjenost. 

Dalje se zahvaljujem za po-
moč še Jožetu Grdina, Lawrence 
Bandiju, kakor tudi ge. Mariji 
Kurnik za tako lepo pesem, da-
lje hvala Ameriški Domovini za 
sodelovanje in pisanje. Prav is-
krena hvala vsem tistim žen-
skam, ki so prodajale vstopnice, 
se trudile v kuhinji in požrtvo-
valno delale, da je vse tako le-
po se izvršilo. Rada bi označi 
!a vse po imenu, pa žal nimamo 
pri rok4h vseh imen. Na j bo lju-
bi Bog plačnik vsem. 

še posebej pa hvala častitim 
sestram od župnije sv. Vida ko 
so tako požrtvovalno pomagale 
in enako iskrena hvala sestram 
Dobrega Pas t i r ja na Providence 
Heightsu za vso naklonjenost in 
postrežbo. Naj Vam Bog popla 
a ves Vaš t rud! 

Tako se bojiva, da ni ta za-
hvala popolna, ker ne znava vseh 
;men ter se ne moreva vsem tako 
zahvaliti, kakor bi se rada. Pa 
prosiva in obenem prosiva Boga 
naj bo vam vsem stoter en plač-
nik. Pri Njemu je v knjigi živ-
l jenja zapisano vse in On ne osta-
ne nikomur nič dolžan, pa bo tu 
di Vam dobrim ljudem vse po-
vrnil. 

še enkrat prav iskrena hvala 
vsem brez izjeme, tem ki ste za-
pisani in onim ki niste in za Vas 
ne vemo: Bog Vam plačaj! 

Hvaležna: 
Alojzija Stražišar, mati, 

ter sin, Rafael F. Stražišar 
O. F. M. novomašnik. 

nage ženske, potem so bile raz-
stavljene "Amazonke" in "Kri-
stalna dekleta." Država Južna 
Rodezija je plačala $500,000, da 
je uprizorila razstavo. 

Hitler čaka pravi trenu-
tek, da zopet udari 

Nemčija je danes bolj mogočna 
kot je bila kda j prej. O tem so 
Vojaški eksperti prepričani. Hit-
ler je čakal ugodnega trenutka, 
da ponovno udari in zasede kako 
novo državo. In tak trenutek bo 
v kratkem prišel. Evropski dr-
žavniki so si medsebojno v laseh 
in Hitler ima lepo priliko, da uda-
ri. To pa ne pomeni, da namera-
va Hitler začeti s splošno evrop-
sko vojno, pač pa le želi priliko 
izkoristiti za sebe. Hitler je pre-
pričan, da Nemčija lahko zasede 
mesto Gdansk in Poljski koridor, 
ne da bi bilo potrebno pri tem 
prelivati kri. , 

M A L I OGLASI 
Odda se 

v najem jako čedno stanovanje 
odrasli d r u ž i n i . Sedem sob. 
Vprašajte na 1078 Addison Rd. 

(152) 

Odda se v najem 
ena ali dve sobi. V sobah je tudi 
Sedno pohištvo. Vprašajte na 
444 E. 166th St. (152) 

DOBRA RAZPRODAJA 
Pri nas se začne v petek ve-

lika razprodaja, ki bo trajala 
še ves drugi teden. Deške po-
lo srajce 25c, sončne obleke 
25c. Aukle nogavice za otroke 
8c par. Moške nogavice 8c 
par. Moške nedeljske srajce 
79c, moške delovne srajce 49c. 
Moške srajce in "shorts" 5 za 
$1.00. 

ženske spodnje kiklje, slips, 
po 39c, zaloga ženskih oblek 
po 79c obleka. Druga zaloga 
po $1.95 in $2.95. Dve obleki 
dobite za $1.96. Vsem svile-
nim oblekam za ženske in 
otroke so znižane cene. Hope 
Muslin je 10c jard, enako 
Black Rock Muslin. Fino bla-
go za rjuhe 29c yd. Velika 
izbera blaga za obleke, ostan-
ki. Blago za zastaro samo 10c 
jard. Tu je označenih samo 
nekaj cen. Na razprodaji pa 
je približno vse blago. Pridi 
te in si prihranite denar. 

ANZLOVAR'S 
vogal 62. ceste in St. Clair 

Odda se v najem 
ena ali dve sobi. V sobah je tudi 
čedno pohištvo. Vpraša j te na 
444 E. 160th St. (154) 

Stanovanje 
se odda v najem. Jako čedno in 
vse prenovljeno. Odda se odra-
slim, poštenim ljudem. Vprašaj-
te na 6719 Bonna Ave. (154) 

Oswaldove cene 
Springerji, živi ali zaklani, po 

najnižjih cenah. 
Boloney, f t 15c 
Kuhana šunka, f t 45c 
Suhe šunke, f t 19c 
Cottage Ham, f t . 29c 
Pork šolder celi, f t . 16c 
Lipton čaj, pol fun ta 23c 
Sladkor, 25 lbs ...$1.25 
Angela mia olje, gal. 89c 

Se vljudno priporočamo vsem 
gospodinjam 

Louis Oswald 
17205 Grovewood Ave. 

Proda se 
hiša 6 sob, v bližini Grovewood 
Ave. Hiša se proda globoko pod 
ceno, ker lastnik odpotuje iz me 
sta. Cena je samo $3,600, takoj 
plačate $700.00, drugo pa na lah-
ke obroke na prvo vknjižbo 
Vprašaj te pri Kovač Realty, 767 
E. 185th St., Tel. KE-5030. 

(June 28. 30.) 

IMAMO 
električne ledenice, pralne stro-
je in radio — Popravljamo vse 
te stvari v vaše zadovoljstvo! 

SAILOR RADIO SERVICE 
807 East 152d Street 

poleg Perušek Furniture Store 
Liberty 8869 

!n«. Zabelil je po svoji nava-
svoj "slavnostni govor" s 

''ikimi smešnimi in šaljivimi 
?Vtipi, da so Apači komaj za-
devali bučen smeh in ohra-
ni svojo indijansko bojevni-

resnobnost in dostojanst-
'ftost. 
Tisti dan sem bil prost, pc-

sem ga za svoje tovariše. 
' Vse je prišlo na dan, kar je 
'o med nami še nepojasnje-
na. Govorili smo tudi o os-
'^oditvi Inču čune in Winne-
'l'a. In t is t ikrat mi je govo-
1 Sam Hawkens tole osolje-

Toda ljubezen je vsekakor ne-
razumljiva ženska, čimbolj jo 
tepeš, tem bolje se počuti. In za-
to vas za topot še ne bomo na-
gnali iz svojih src in iz svoje sre-
dine, ampak bomo polagali žer-
javico na vašo glavo. S tem nam-
reč, da vam1 odpustimo. Seveda 
le, ker smo prepričani, in ker 
trdno upamo, da se bodete kon-
čno spametovali in se poboljša-
li, če se ne motim. 

Tule je moja roka! Ali mi ob-
ljubite, da se bodete poboljšali, 
ljubljeni sir?" 

Stisnil sem mu jo. 
"Da, Sam! Posnemal bom ple-

meniti vzor, ki ga gledam v va-
•i osebnosti. In potrudil se bom-

tako zelo, da bom v najkra jšem 
času cel pristen pravi Sam Haw-
kens." 

(Dalje pr ihodnjič) 

Oglasi v "Ameriški 
Domovini" imajo vedno 
dober vspeh. 

DNEVNE VESTI 

Naprodaj je 
Posestvo in gostilna z vsemi li 

Čenčami. Se zamenja tudi za hi-
šo. Naprodaj je tudi mesnica in 

rocerija. Se tudi vpošteva hišo. 
isfaprodaj je privatna delikate-
sna trgovina, ki dela dober pro-
met. Vzrok prodaj je bolezen. 

Posestvo naprodaj v jako do-
brem kraju . V hiši je mesnica in 
rocerija. Nadalje gostilna na-

prodaj s stanovanjem in garaža-
mi. Izvrstna mesnica je tudi na-
prodaj. Hiša za tri družine, sa-
mo $5,000, lep vrt, furnez in klet. 
Imam tudi več stanovanjih hiš, 
'{i se prodajo pod ceno. Farme od 
treh akrov naprej. Zglasite se 
pri 

Frank Mack 
16717 Waterloo Rd. 

KEnmore 5161. (152) 

Kdor želi 
Lepe grahaste piščance od 3-4 

funte težke, po 28c fun t , graha-
ste kokoši, od 4-6 funtov težke, 
po 24c funt , najboljše domače su-
he klobase po 28c funt , lepa in ve-
lika zaloga doma sol j enega in 
prekajenega mesa. Se vljudno 
priporočam vsem gospodinjam 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
NajboljSl premog in drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

NAZNANILO 
Vsemu cenjenemu občinstvu na-

nove vzorce za obleke in površnike. 
Naročite vaše obleke sedaj. — Se 
priporočamo. 

CHAS. ROGEL 
6526 ST. CLAIR AVE. 

P O D P I R A J T E SLOVENSKE 
TRGOVCE 

Newyorska razstava je 
nekako nemoralna 

New York, 29. junija. Vlada 
države Južne Rodezije je perem-
torično zapovedala svojemu za-
stopniku na newyorški svetovni 
razstavi, da se ukini razstava, 
katero je imela država Južna Ro-
dezija. Kot se je izjavil zastop-
nik omenjene vlade je razstava v 
New Yorku "nemoralna in pol-
na nagote." Dostojanstvo drža-
ve Južne Rodezije ne more trpe-
ti, da se njeni prostori nahaja jo 
na prostoru, ki je obdan od nagih 
žensk na razstavi. Država Južna 
Rodezija je imela s i jajno razsta-
vne prostore na razstavnem pro-
storu, toda okoli nje so bila gle-
dališča, ki so se nazivala "Kon-
gres lepotic," k jer so se kazale 

Steve Trebeč Jr. načelnik prodaje 
HRANITE PRI 
POHIŠTVU NA 
SVOJEM DOMU 

The Furniture Mart Inc. 
ki je prej poslovala kot 

The Krichman & Perusek Furniture Co. 

15428 Waterloo Rd. 
Imenovanje Mr. Trebca Jr. kot načelnika 

U.odaje je gotovo zadovoljilo številne njegove 
prijatelje in znance. 

PRAVI Steve Jr. 
Jako me bo veselilo, ako se oglasite v naši 

trgovini ali če mi telefonirate KEnmore 1405. 
Prišel bom ki vas bom obiskal na vašem domu. 
Dajte mi priliko, da vam pokažem 

-It's Smart To Buy At The Furniture Mart— 

Vodpirajie s-doje 
progresivne trgovce 

Mi se ne ponašamo z našo dobro trgovino, toda 

vam navedemo šest vzrokov, kako vam lahko na jbo l je 

postrežemo: 

1. Izredno dobro blago. 

2. Cene, katere lahko plačate. 

3. Iskrena in točna postrežba. 

4. Jako liberalni kredit. 

5. Mi zamenjamo blago. 

6. Osebno zanimanje za vse blago, ki je 
prodano vam. 

Ako dvomite, pridite k nam in se boste prepri-

čali, da pravilno trdimo. 

PERUŠEK FURNITURE 
809 E. 152d St. 

Odprto v pondeljkih, četrtkih in sobotah zvečer. 

—Podpirajte svojega progresivnega trgovca— 

Ignac Slapnik, st. t J Oblak Furniture Co. 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Ino. 
6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1120 

TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

SPECIALS 
Friday - Saturday 

Fresh Roll Butter, 
lb 2 m 

Fresh Large Selected 
Eggs, doz ...YlVic 

Golden Yellow 
Bananas, lb 5c 

U. S. No. 1 New 
Potatoes, 10 lbs 25c 

Fresh Boneless Blue 
Pike Fish, lb. 29c 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 

WHY GAMBLE? 
• Both your f o o d and your investment 
are safe in a General Electric Refrigerator. 
".It's built for keeps" . . .] wi th 

S E L E C T I V E A I R C O N D I T I O N S ! 

14 New G-E Models. 
All Priced Lower 
Than Ever Before! 

GENERAL 
Najboljše in najbolj ekonomske električne ledenice 

so od General Electric, katere ima v zalogi 

ANTON DOLGAN 
15617 Waterloo Rd. 

W I N N E T O U 
P o n e m f t k e m l r v i r n i k u K . M a y « 

"Ropa bi vam ne bili dovo-
li, pač pa mer jen je . Tiste 
te, ki jih rišete po pap i r ju , 
im še ne škodujejo, ne po-
enijo še ropa. Rop se šele 
čne, ko pridejo delavci belih 
adi in začnejo gradit i cesto 
ognjenega konja . Mi bi ti ." 

Umolknil je in se zamislil. 
Potem pa je de j a l : 
"Ali bi moral predložiti ti-
t papir je , ki si na nj ih pro-
risal, če hočeš, da ti da jo 

služeno plačo?" 
"Da." 
"Uff — ! Torej ne boš ni-
ar plače dobil! Ka j t i moji 
id je so vse uničili, kar ste 

»risali." 
"Kaj pa se je zgodilo z na-
il merilnim orod jem?" 
"Naši bojevniki so ga našli 
so ga hoteli razbiti. Zabra-
sem jim. Nisem obiskoval 
v mestih na vzhodu, to pa 

»dar vem, da so take stvari 
ta dragocene. Zapovedal sem 
»jim l judem, n a j tisto oro-
8 skrbno shranijo. Prinesli 
!o ga s seboj in vrnil ga 
ti svojemu bratu Old Shat-
'handu." 
"Hvala t i ! Sprejmem oro-
5! od tebe v dar, čeprav mi 
i ne koristi. Veseli pa me, 

bom vsaj merilno orodje 
'ko spet oddal." 
'Koristi ti nič več?" 
'Ne." 
'Kako da ne?" 
'Koristilo bi mi le, če bi 
'gel progo izmeriti do kon-
i) 

' škoda povrnjena. 
^a j prvo pa si moraš pri nas 
'počiti-." 
Vrnila sva se v pueblo. Ti-
0 noč sem spal v n jem prvi-
'at kt svoboden človek, 
ftrugi dan pa so Apači slo-

ž n o kadili calumet s Haw-
Asom, Stonetom in Parker-

>»i. Razume se, da ni manj -
l'o dolgih, s i j a jn ih govorov. 
^ lepše je govoril Sam Haw-



ROMAN 

CENA 

Cleveland, O., 30. junija, 1939. 

—Obsodil te na smrt na veša-
lih! 

Evstahi j besno poskoči. 
—Niso me postavili niti pred 

redno sodišče! To ni obsodba, to 
je navaden umor! 

—Vse je zaman — odvrne se-
stra Klarisa. — Me Uršulinke 
smo prosile car ja , da prekliče 
smrtno obsodbo, toda on je ostal 
t rd. 

—Iz vseh krajev dežele so pri-
šli menihi in duhovniki ter pro-
sili car ja za tebe, toda niso ga 
ganili — on hoče da umreš! 

— Ko bo z ju t ra j vzšlo solnce, 
se bo ozvršila obsodba. 

—Samo še nekaj ur imaš ča-
sa. Izkoristi ga, pripravi se na 
večnost, v katero vstopaš! 

Jetničar vstopi ter prinese mi-
zo in nekaj stolov, a nato posta-
vi pred obsojenca steklenico vi-
na. 

—To je vino, ki ga dobi vsak 
na smrt obsojeni. Ako me hoče-
te ubogati, potem pi j te! Najbolj-
še je, da se pošteno napijetd — 
vsaj ne boste vedeli, ka j se doga-
ja z vami. 

—Ne — odvrne Klarisa — bil 
bi greh, če bi umrl p i jan! Vsak-
do mora stopiti trezen pred svo-
jega najvišjega sodnika. 

Toda brat Evstar i j je natočil 
kozarec do vrha. 

On ga izprazne. 
Nato stopi zopet k opatici. 
—Sestra — reče on — odgo-

vori mi na moje vprašanje. 
—Vprašaj — odvrne ona. 
—Povej mi, kedaj bom umrl? 

Kako dolgo bom živel? 
—Samo še eno uro! 
Brat Evstahij zadrhti. 

—A na kak način me bodo 
usmrti l i? — Povej mi, sestra 
Klarisa. 

—Tega ne vem — odvrne Kla-
risa. — Povedali so mi, da boš 
umrl na navaden način. 

—Končal bom torej na veša-
lih — odvrne Evstahij . — To se 
ne sme zgoditi! Oh, sestra Kla-
risa, glej, klečim pred teboj, iz-
prosi mi avdijencijo pri car ju . 

—če bom z nj im govoril, bo 
preklical svojo obsodbo. 

— N a j me pošlje v Sibirijo, de-
lal bom v najtemnejšem rudniku, 
opravljal bom naj težj i posel, 
mučil se bom od zore do mraka, 
samo živeti hočem, dihati — vi-
deti ljudi — zrak, svetlobo. 

—Tako zelo se bojiš smrti — 
reče Klarisa — a 'ti si vedno pri-
digal, da je na onem svetu boljše 
nego v te j dolini solz. 

Evstahij ne odgovori. 
Gledal je na tla. 
Sestra Klarisa mu položi ro-

ko na ramo. 
—Nesrečnež! — reče ona, -r-

ti se ne moreš več rešiti. Poveda-
la sem ti že, da je car odbil vsa-
ko prošnjo. 

—Pokaži vsaj, da boš umrl 
kot junak, brat Evstahij — kot 
mučenik svoje cerkve. 

—Nočem, živeti hočem, hočem 
se boriti za n jo ! — krikne car-
jev duhovnik. 

—Ti moraš skleniti s svojim 
življenjem! Ne upaj ničesar! 

Brat Evstahij se opoteče. 
—Strašno! — zastoče on. — 

Za mene torej ni več rešitve! 
On se vsede na svoje ležišče. 
Nato pokliče sestro Klariso 

ter ji reče, da ji hoče razodeti ne-

ko zelo važno stvar. 
—če že moram umreti — reče 

on s slabim glasom — nočem po-
giniti, ne da bi storil dobro delo. 

—Nimam vzroka, da bi bil pri-

jatel j car ju Aleksandru II. 
—Dolgo let sem mu služil, a 

sedaj me pošilja radi enega gre-
ha na morišče. 

—Toda vera pravi : Kdor tebe 

s kamenom, ti njega s kruh0®' 
—Zato bom tudi jaz popla^1 

hudo z dobrim. 
(Dal je prihodnjič.) 

o 

The Greatest Frigidaire 
of Ml Time! 

C O M P A R E ! Point for Point with any 
other Refrigerator... and you'll agree! 

LOUIS STRNAD 
NAZNANILO IN ZAHVALA 

Z žalostnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijate-
ljem in znancem, da je našo družino zopet zadela prebridka 
usoda, ko je tako nepričakovano našel nesrečno in žalostno 
smrt nas nadvse ljubljeni in nikdar požabljeni soprog in oče 

CAecčtfeJe 

SO YOU'LL KNOW REAL VALUE! 
• NEW SILENT METER-MISER 
• F - 1 1 4 REFRIGERANT 
• "DOUBLE-EASY" QUICKUBE TRAYS 
• ONE-PIECE STEEL CONSTRUCTION 
« MULTIPLE-COLD FOOD PROTECTION 
. . . AND T H E S E 22 OTHER OUTSTANDING ADVANTAGES! 
Meat-Tender • Portable Utility Shelf ("Cold-Wall" 
Models) • Moisture-Seal Hydrators • 9-Way Adjust-
able Interior • Sliding Shelves • 3-Way Sliding Shelt 
• Solid Brass Super Freezer • Self-Closing Freezef 
Door • Fast Freezing All-Metal Ice Trays • Double 
Width Dessert Tray • Frozen Food Storage Compart-
ment • Extra-Deep Cold Storage Tray • Cold Control 
• Automatic Reset Defroster • Master Switch • Auto-
matic Light • Food-Safety Indicator . Durable Dulu* 
or Lifetime Porcelain Finish • Stainless Porcelain m 
Food Compartment - Touch-Latch Door Opener * 
5-Year Protection Plan on Sealed-in Mechanism* 
Built and Backed by General Motors. 

fafir F R I G I M I R i ™f M i T E I M I I S i R 
E L E K T R I Č N A L E D E N I C A S E S A M A I Z P L A Č A 
, Mi damo popust v gotovini namesto Eagle znamk. 

Lahka mesečna odplačila. 

NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE CO. 
6 1 0 4 St. Clair A v e . 8 1 9 E. 185th St. 

JERRY BOHINC in JOHN SUŠNIK, lastnika 
Zastopniki: Frank Božič, Frank Rupar in Tony Zobec 

OF CLEVELAND 
[f?.? 9j 

ki nas je za vedno zapustil dne 1. junija 1939 v najlepši moški 
dobi, star 32 let. Rojen je bil v Clevelandu. 

K prezgodnjemu večnemu počitku smo ga položili dne 10. 
junija, 1039" po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Vida in na 
Calvary pokopališče. 

V globoki hvaležnosti si štejemo v dolžnost, da se najpri-
srčneje zahvalimo Rev. Max Sodja za spremstvo iz hiše žalo-
sti v cerkev in na pokopališče, za opravljeno sveto mašo in 
cerkvene pogrebne obrede. 

Iskrena zahvala naj velja vsem, ki so nam bili ob času 
prevelike žalosti v veliko tolažbo ln pomoč na en način ali 
drugi. Enako tudi lepa hvala vsem:, ki so ga Prišli pokropit, 
vsem, ki so čuli in molili ob krsti, se udeležili svete maše ter 
pa spremili k preranemu večnemu počitku. 

Našo najglobokejšo priSrčno zahvalo naj sprejmejo vsi, ki so 
podarili krasne vence ter okrasili krsto v blag spomin pokoj-
nega soproga in očeta, kakor tudi prisrčna hvala vsem za obil-
ne darove za svete maše. Ravno tako tudi iskrena hvala vsem, 
ki so dali svoje avtomboile brezplačno na razpolago pri pogre-
bu. Iskreno zahvalo izrekamo tudi nosilcem krste, ki so ga 
spremili in položili v prerani grob. 

Posebno lepa hvala tudi sorodnikom, ki so prišli ssm iz 
Geneva, Ohio. Prisrčna zahvala vsem, ki so poslali pismeno so-
žalje. 

Našo iskreno zahvalo izrekamo pogrebnemu zavodu Anton 
Grdina in Sinovi za vso prijazno postrežbo in za izvrstno vod-
stvo pogreba. 

Predragi in nikdar pozabljeni soprog in oče, močno potrti 
in žalostni nad Tvojo bridko izgubo, Ti želimo, da počivaš 
mirno v prezgodnjnem grobu. Prišla je nemila smrt in zahtevala 
od nas najdražje ter nam odvzela življenje preljubljenega so-
proga in očeta. Božja volja je bila, da si nas moral tako na-
naglcma zapustiti, toda ostal nam boš za vedno v sladkem spo-
minu. Večna luč na j Ti sveti in lahka na j Ti bo rodna zemlja. 

Žalujoči ostali 

Amelia Strnad, soproga, 
Louis in Anthony Frank, sinova. 

Pokojni zapušča tudi žalujočo mater Josephine Strnad in 
brate Joseph, Edward in Rudolph In sestre Josephine Turk in 
Theresa Tekavčič in nečake in nečakinje, strice in tete in šte-
vilne druge sorodnike tukaj in v stari domovini. 

eSp&nd Happy Vayt ai 
CEDAR POINT 
o n 

THE FINEST VACATION RESORT 
ON THE GREAT LAKES 

ZxtendU' šeu&ns Miled/ Odd Unto- Mt& 

Goal WaieU o j l J z e &tie 

• You'll thrill over Hs superb sandy beach. 

One thousand comfortable, outside rooms at 
HOTEL BREAKERS. Moderate rates. Excellent meals. 

AH Sports, inc luding Tennis, Boating, 
Fishing, Golf. Many new attractions. 

Endless Fun for the entire family for a 
day, a week-end or entire vacation. • Ideal 
lor Conventions and Organization Outings. 
• Free parking for 6,(W0 care. Garage facilities. 

Easy to Beach via O. S. Boole 6, Ohio 2. Midway 
between Toledo and Cleveland, In She center of 
Ohio's Lake Erie Vacattonkmd. Convenient rail or 
bus connections at Sandusky. Steamer boo Detroit 

OPEN JUNE 10th to SEPTEMBER «h. Ask for FOLDER. 

CEDAR POINT-ON-LAKE ERIE • SANDUSKY, OHIO 

ttance nightly in beautiful new Ballroom 
to such famous Bands as Don Besto* 
...Shep Fields, Russ Morgan and others. 

• So that you may know the real facts about refrig' 
erator value, Frigidaire challenges comparison wi«j 
any other refrigerator on every point of performance 
Check Frigidaire against them all! Point by poi«1 ' 
Feature for feature! You'll find this year's Frigidair<-
the greatest one Frigidaire ever built! 

Scores of dollar-saving, food-saving, work-saving 
advantages. Reasons galore why it is America's No. * 
refrigerator; why it is in more homes than any otn» 
brand. See Frigidaire today. See why it is the smartest 
"buy" of the year! Come in today! 

Vabilo na P I K N I K slovenskega 

•—Da, prinesi črnila, papi r -
ja . . . . 

—Na smr t obsojeni ne mo-
re jo več razpolagati s svojim 
premoženjem. To pr ipada dr-
žavi — a seda j se pomirite — 
zaspite — s a j je že čas. 

Jetničar odide. 
Ašinov zastoče ter se zgrudi 

kot nezavesten na svoje leži-
šče. 

Bil je razočaran. 
—Toda ne! 
On poskoči ter se zasmeje in 

vzklikne: 
—Ne bo dobila niti kopejke! 

— Moj denar bo pripadel drža-
vi! 

—Haha, siromašna bo — ži-
vela bo v bedi! 

—Jaz sem maščevan — ma-
ščevan ! 

V zadnjem hipu 
Mnogo nemirnejše je priži-

vel ta dan njegov sosed bra t 
Evstahi j . 

Polastil se ga je grozen 
smrtni s t rah. Drhtel je, kadar 
se je spomnil, da bo umrl na 
morišču.. 

Zato je to re j delal, zato se 
je mučil, zato je dosegel na j -
višjo duhovniško čast v Rusi-
ji, da tako konča? 

Ta debeli, mali človek je v 
ječi popolnoma shujša l . 

Koža njegovih nekda j debe-
lih lic mu je visela nagrban-
čena, oči so izgubile svoj s i j a j , 
a njegova močna volja je bi-
la zlomljena. 

Bra t Evs tah i j je vedel, da 
bo car podpisal njegovo smrt-
no obsodbo. 

Vsakokrat, kadar so se odpr-
la vra ta njegove celice, j e za-
drhtel in zbežal v1 kot. 

Tam je neka j ur klečal in 
neprenehoma molil, a nato je 
pohitel k vratom, razbijal s 
pestmi ter k r iča l : 

—Odpri te! Odpri te! Hočem 
vam neka j povedati! 

Preteklo je pol ure, predno 
je prišel je tničar . 

—Torej , k a j je, k a j želite? 
,— zamrmra on. 

—Ali hočete predlagat i sli-
čno kot vaš sosed? Ali hočete 
morda tudi vi, da vam odprem 
to noč vra ta celice in vas izpu-
st im? 

—Toda povem vam tako j — 
doda starček — da vas bom 
tako j naznanil. 

— Ne, jaz bom ponižnejši 
odvrne car jev duhovnik. — 
Da j t e mi pap i r j a , pero in čr-
ni la! Pisati hočem! 

—Komu? 
—Nekemu svojemu pr i ja te -

l ju , visokemu cerkvenemu do-
stojanstveniku. 

—Njega bom prosil, da pre-
govori ca r j a , da spremeni mo-
jo smrtno obsodbo v dosmrt-
no ječo. 

— Zato vas prosim, dragi, 
dobri človek, prinesite mi pa-
p i r ja , da napišem to pismo. 

Je tničar odkima. 
—Ne smem — reče on — če-

tudi bi vam rad napravil to 
uslugo. Toda t u k a j so že toli-
kokrat zlorabili pisanje, da je 
že mngoo tovarišev izgubilo 
radi tega svojo službo. 

—Toda vendar mi bodo do-
volili, da napišem pismo in 
prosim za milost? 

— T u k a j v Petro-pavlovski 
t rdn jav i ni nič dovoljeno — od-
vrne jetničar . — T u k a j je tre-
ba mirno sedeti in čakati, k a j 
bodo sklenili. 

—Čakati, k a j bodo sklenili? 
— zastoče bra t Evstahi j . — A I 

k a j mislite, da bodo storili z 
menoj ? , 

Je tn ičar zmaje z rameni. 
—Kdo bi to vedel — odgo-

vori on. — Dobrega gotovo nič! 

—Neka j vam bom povedal — 
n a d a l j u j e on in udari car je-
vega duhovnika po rami — v 
t e j celici sedijo vedno oni, ki 
jih drugi dan. . . . 

—Toda ali boste lahko to 
prenesli? — v p r a š a jetničar. 

— K a j to? 
Jetničar napravi z roko 

kre tn jo okrog vratu, ki je ob-
sojenec ni mogel krivo razu-
meti. 

—Mislim namreč, ali boste 
prenesli, da visite med nebom 
in zemljo? 

Evs tah i j krikne. 
—Umorili me bodo to re j ? 
—-Umorili vas ne bodo, tem-

več vas bodo sodili! 
—Ne, ne, to se ne more zgo-

diti ! Tega si ne bo nihče upa l ! 
Tega car ne bo storil. 

—Vendar ne bo ubil človeka, 
ki mu je zaupal vse svoje 
skrivnosti, ne bo ga usmrtil 
kot navadnega zločinca. 

Je tničar zmaje z glavo. 
Ta obsojenec mu je delal 

skrbi. 
—Ta bo ju t r i nor — zamr-

mra on, — vidim že po njego 
vih očeh! S tem l judmi ima 
človek vedno posla. 

Car jev duhovnik je zopet o-
mahnil na svoje ležišče ter 
začel moliti. 

Tako se je približala noč. 
Bra t Evs tah i j je ravnokar 

zaspal, ko se nenadoma odpro 
vrata njegove celice, a na pra-
gu se pojavi neka temna po 
stava. 

Carjev duhovnik odpre oči. 
—Kdo j e? — zaffirmra on 

— K a j želite od mene? 
Temna postava j e stala n. 

pragu ter se ni ganila. 
—Pozdravl jam te, brat Ev-

stahi j , — spregovori konečno 
nek ženski glas. 

—Kdo si? 
—Ali me ne poznaš več? 
—Opatica si — reče Evsta-

h i j gledajoč v mrak — ako 
se ne motim, se naha j a na 
tvojem vratu križ, kakršnega 
nosijo predstojnice! Kako ti 
je ime? 

—Jaz sem sestra Klarisa, 
predstojnica uršulinskega • sa-
mostana. 

— K a j želiš od mene, sestra 
Klarisa? — K a j pomeni tvoj 
prihod? 

Sestra Klarisa, ki ni bila 
nihče drug, kot Klarisa Jagod-
kinova, ki je dosegla v zad-
nj ih sedemnajst ih letih največ-
jo čast v samostanu, se pribli-
ža car jevemu duhovniku. 

—Prišla sem — reče ona — 
da ti pomagam in tolažim to 
noč. 

—Da me tolažiš? To ni po-
trebno. Jaz ne rabim tolažbe. 
S a j ne umiram! 

—A če bi vendar bilo tako? 
Evs tah i j krikne. 
—Ha, sedaj vem vse! — vz-

dihne drhteč. — Usmrtil i me 
bodo. . . . 

—To je zadn ja noč tvojega 
živl jenja — reče sestra Klari-
sa — ju t r i bo vse končano. 

—Kmalu boš vstopil v nebo. 
Vsemogočni ti bo blag sodnik, 
dvigni še nad ljudi in ta svet. . . 

—Jaz nočem umreti — vzklik-
ne duhovnik — živeti hočem! v 

—To je nemogoče — obsodba 
je padla. 

—Car me je torej obsodil? 

pevskega zbora 
» f r • D • 

SLOVAN KI SE VRŠI V NEDELJO 2. JULlJ* 
NA MOČILNIKARJEVI FARMI-
IGRALA BO KRIŠTOF GODBA. 

F a s prav prijazno vabijo "Slovani-" 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 


